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C a-ro me- a®* requi-escet in spee. E uowuae

PsaumME 15
LE SEIGNEUR EST MA PART D'HERITAGE
Dieu a ressuscité Jésus en le délivrant des douleurs de la mort. (Ac 2, 24)

. = oa .

" RA [] a

i N . -—o—g:

Consérva me, De- wus * quoni-am spe-ra-vi in te.

Flexa : cor me-um, +

Dixi Domino : « Dominus meus es tu, #
bonum mihi non est sine te ».

In sanctos, qui sunt in terra, inclitos viros, *
omnis volintas mea in eos.

Multiplicantur doléres eérum, *
qui post deos aliénos acceleravérunt.

Non effundam libationes edérum de sanguinibus, *
neque assumam nomina edrum in labiis meis.

Déminus pars hereditatis meze et calicis mei : #
tu es qui détines sortem meam.

Funes cecidérunt mihi in preeclaris ; *
insuper et heréditas mea speciosa est mihi.

Benedicam Dominum, qui tribuit mihi intelléctum ; #
insuper et in noctibus erudiérunt me renes mei.
Proponébam Déminum in conspéctu meo semper ; *
quiniam a dextris est mihi, non commovébor.
Propter hoc leetaitum est cor meum, +
et exsultavérunt preecordia mea ; *
insuper et caro mea requiéscet in spe.
Quéniam non derelinques animam meam in inférno, *
nec dabis sanctum tuum vidére corruptiénem.
Notas mihi facies vias vitee, *
plenitidinem leetitize cum vultu tuo, *
delectationes in déxtera tua usque in finem.




